
２０２５年 ４月短歌 

うららかにガラスを照す春の日ににはかに曇り雹ふり来る

uraraka ni garasu o terasu haru no hi ni 

niwaka ni kumori hyō furi kitaru 

On a spring day 

the sun shines brightly 

on the window 

out of the blue 

it turns cloudy then hails 

Composed in 1900, at age 33 
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